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Abstract: This scientific article is devoted to the study of diplomat terminology as a 

linguistic object. Lexicon related to the field of diplomacy is of great importance not only in 

the scientific, but also in the political and cultural context. The article considers the analysis 

of diplomatic terms from a linguistic point of view, the uniqueness and differences of 

diplomat terminology in English and Uzbek, as well as the role of these terms in 

international communication. The analysis of diplomatic terms as a linguistic object allows 

us to determine their semantic aspects, communicative functions and place in intercultural 

relations. The article may be useful for linguists, specialists working in the field of 

diplomacy, and language teachers. 
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Annotatsiya: Ushbu ilmiy maqola diplomatlar terminologiyasini lingvistik obyekt 

sifatida o‘rganishga bag‘ishlangan. Diplomatiya sohasiga oid leksika nafaqat ilmiy, balki 

siyosiy va madaniy kontekstda ham katta ahamiyatga ega. Maqolada diplomatik  
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terminlarning tilshunoslik nuqtai nazaridan tahlili, ingliz va o‘zbek tillaridagi diplomatlar 

terminologiyasining o‘ziga xosligi va farqlari, shuningdek, bu terminlarning xalqaro 

muloqotdagi roli ko‘rib chiqiladi. Diplomatik terminlarni lingvistik obyekt sifatida tahlil 

qilish, ularning semantik jihatlarini, kommunikativ funksiyalarini va madaniyatlararo 

aloqalaridagi o‘rnini aniqlashga imkon beradi. Maqola tilshunoslar, diplomatiya sohasida 

faoliyat yuritayotgan mutaxassislar va til o‘rgatish pedagoglari uchun foydali bo‘lishi 

mumkin. 

Kalit so‘zlar: diplomatlar terminologiyasi, lingvistik obyekt, diplomatik leksika, 

diplomatiya tili, ingliz tili, o‘zbek tili, terminlarning semantik jihatlari, tilshunoslik, til va 

madaniyat, kommunikatsiya. 

 

Аннотация: Данная  научная статья посвящена изучению дипломатической 

терминологии как языкового объекта. Лексика, связанная с дипломатией, имеет 

большое значение не только в научном, но и в политическом и культурном контексте. 

В статье рассматривается анализ дипломатических терминов с лингвистической 

точки зрения, своеобразие и различия дипломатической терминологии в английском 

и узбекском языках, а также роль этих терминов в международной коммуникации. 

Анализ дипломатических терминов как языковых объектов позволяет выявить их 

семантические аспекты, коммуникативные функции и место в межкультурной 

коммуникации. Статья может быть полезна лингвистам, специалистам, работающим 

в сфере дипломатии, преподавателям иностранных языков. 

Ключевые слова: дипломатическая терминология, языковой объект, 

дипломатическая лексика, язык дипломатии, английский, узбекский, семантические 

аспекты терминов, лингвистика, язык и культура, коммуникация. 
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Introduction 

The terms and vocabulary used in diplomacy have a specific and special nature, 

reflecting the importance of language in the social, political and cultural context. 

Diplomatic terminology not only regulates official relations between states, but also plays 

an important role in international relations and political dialogue. This article analyzes the 

terminology of diplomats as a linguistic object. The specific features of diplomatic 

vocabulary, its semantic and communicative functions, as well as the similarities and 

differences of diplomatic terms in English and Uzbek are discussed. 

The analysis of diplomatic terminology as a linguistic object helps to understand and 

teach this lexical unit, and also increases the effectiveness of diplomatic speech. The study 

of diplomatic terms helps to understand their place in the social and political context. 

Linguistic nature of diplomatic terminology : 

Structural features of diplomatic vocabulary 

Diplomatic vocabulary consists of specific words and phrases that provide formal and 

clear communication. Diplomatic terms are usually special terms used in international law, 

political science, economics, and other fields. Each term carries its own semantic load and 

is used in a specific situation or context. Studying the semantic aspects of diplomatic terms, 

analyzing their linguistic structure, and determining their meanings is an important task for 

linguistics. 

Communicative functions of terms 

The main task of diplomatic vocabulary is to ensure clear and effective 

communication. Diplomatic terms usually express caution, politeness, and formalism, 

therefore they are most suitable for official and professional speech. Analyzing the 

communicative functions of diplomatic vocabulary helps to understand how it is used in  
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linguistics and to increase the effectiveness of communication. For example, we can talk 

about the differences and similarities between diplomatic terms in English and Uzbek, their 

role and purpose in communication. 

Intercultural communication and diplomatic terminology 

The uniqueness of diplomatic terminology is important not only from the point of 

view of linguistics, but also from the point of view of intercultural communication. The 

diplomatic language of each nation reflects its own culture and political structures. 

Diplomatic terms used in English are often associated with international relations, general 

normative law and diplomatic protocols, while diplomatic terms in Uzbek are adapted to 

national culture and history, and some terms have a greater expansion of meaning in 

international relations. 

Analysis of diplomatic terminology in English and Uzbek: 

Features of diplomatic terminology in English 

Diplomatic terms in English are used in many international organizations, 

agreements, negotiations between states and legal documents. English serves as a universal 

language for diplomatic relations, therefore, the terms used in this language have developed 

to ensure their clear and understandable expression. Diplomatic terminology in English is 

usually based on international law, diplomatic protocols and other legal and social systems. 

Features of the terminology of diplomats in the Uzbek language 

Diplomatic terminology in the Uzbek language, taking into account national culture 

and history, sometimes differs significantly from that in English. The terms used in the 

Uzbek diplomatic language are more related to national thinking and traditions, but at the 

same time there are also special terms adapted to international relations. The precise and  
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correct use of diplomatic terms in the Uzbek language helps to ensure that diplomatic 

communications are effective and understandable. 

Differences and similarities in diplomatic terminology in English and Uzbek 

Analysis of the similarities and differences between diplomatic terms in English and 

Uzbek helps to better understand their importance in international relations. While English 

is used as a universal language, Uzbek has its own cultural and historical context. 

Nevertheless, the terms used in international relations and diplomatic communication in 

both languages have similarities, and their study simplifies communication processes. 

Conclusion. Analysis of diplomatic terminology as a linguistic object plays an 

important role in the study of diplomatic language. Diplomatic terms are specially created 

to ensure clear, concise and effective communication, and they play an important role in 

international relations, political and economic relations. Studying the differences and 

similarities between diplomatic terms in English and Uzbek provides the knowledge 

necessary for the effective use of language in international communication. Diplomatic 

terminology, with its linguistic, cultural, and social contexts, occupies a special place in 

linguistics, and research in this area serves to improve the effectiveness of language and 

communication. 
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